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The Development of Interlanguage Pragmatics on Learners of Japanese in Second
Language Setting
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This study"s goal is to explore the pragmatic development of ten beginning
learners of Japanese over 13-month in second language setting using role-play data. This study focuses
strategies on request and apology, and speech levels. Learning factors were examined through interview.
Data from twenty native Japanese speakers were also analyzed.

As a result, there were notable differences in distribution of strategies between L2 and NS on request
and apology. However, development of the use of supportive moves on request was not observed. On request
the findings revealed a decreased frequency of direct strategies and an increased use of indirect
strategies. On apology the use of strategy develops as proficiency of the language increases. The
learners demonstrated an increasing ability to use the main speech levels, however, no learners acquired
the use of the sub-speech level. This study showed that greater command of pragmatic knowledge was

achieved by exposure to the target language.
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(supportive moves)

A)

Preparatory B) Getting a
pre-commitment C)
Grounder - Indirect
D)Grounder - Direct , E)
Justification F)
Disclaimer G)
Imposition minimizer , H)
Apology , 1) Gratitude

J) Minimizing the degree of burden
K) Promise of reward
, L) Request marker

NS L1 H) Apology
K) Request marker
L2 C)Grounder-Direct
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J) Minimizing the
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A) Pre-sequence : A-1 Mentioning the
purpose of conversation
A-2 Mentioning a topic
B)
Expression of apology: B-1 Apology before
explanation or taking on responsibility
B-2 Apology on the spot or after
explanation or taking on responsibility
C) Explanation or account
D) Taking on responsibility:
D-1 Explicit self-blame D-2
Admission of facts but not of
responsibility
D-3 Lack of
intent D-4:
Expression of embarrassment E



Expressing concern for the recipient
F) Minimizing the degree of offence
G) Offer of repair: G-1 L2
Attempt of repair G-2 IFIDs
Asking how to make repairs to the recipient
G-3 Asking the
necessity of repair to the recipient 10 L2
G-4 Offer of repair
G-5 Confirming the
recipient who had indicated no need to

repair G-6 Appeaser

H) Appreciation for the
recipients’ forgiveness : H-1 ©)
Appreciation or relief for recipients
acceptance of apology H-2 Remark
on recipients’ forgiveness

H-3 Apologetic expression for Plain desu/masu
recipients’ forgiveness (honorifics)
, 1) Promise of forbearance (2013)
L NS

(2013)

C)Explanation or account
G) Offer G-2 G-4 1)
G-5 NS
A-2 Mentioning a topic D-2
Admission of facts but not of
responsibility E  Expressing concern

for the recipient G) Offer G-2 ? 2)
G-5 NS L2
L2 NS
G-1 Attempt of repair
NS L2
L2 B
D-3 Lack of intent L2
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